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CONFORMIDAD DE SERVICIO

Conste por el presente documento que,

José Antonio Ugarte Rodriguez

Identificado con DNI N° 25844268 ha participado como traductor para el
proyecto de traduccion de la documentacién de una planta de licuefaccion de
gas,

Su participacién en dicho proyecto ha sido desde febrero del 2010 hasta el 30
de junio del 2010.

Durante el tiempo que ha durado su colaboracion en este proyecto, se ha
desemperiado @ la altura de las exigencias, destacindose por su
responsabilidad, grado de profesionalismo y buena disposicion en las tareas
que le fueron asignadas.

Lima, 30 de Junio del 2010
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Montero
Jefe de Operaciones
EUROIDIOMAS, Agencia de Traduccion

Av. Santa Cruz 272 - San Isidro, Lima
Teléfonos: 422-6857 / 422-7070 / 441-3344 / 441-3215 Fax: 422-9932




JOSÉ ANTONIO UGARTE RODRÍGUEZ

“I am a freelance translator, with knowledge and proven expertise in the use of English and French languages.  My areas of expertise are technical, scientific, medical, economic, financial, legal, manuals and many other different kind of texts.  I have finished my studies in the Modern Languages Faculty, Translation and Interpreting Career of Ricardo Palma University.  My qualities are honesty, a high degree of responsibility, proactive, with the ability to work under pressure and in teams.  I am always seeking for the client’s satisfaction in order to fulfill the needs of the client”

PERSONAL INFORMATION:

Age                                                       :   45 Years old
Address
: 
Av. Las Palmas s/n, Condominio ,Casa Club el Palmar, Casa 22, Lurín, Lima.

Birthplace
: 
Lima. – Perú

Date of birth
: 
May 26, 1977.

Identity Document
: 
25844268

Military ID
: 
2423108776

Marital Status
: 
Married
Phone Number
: 
+51 997364926
Email
:
jaur77@yahoo.fr

STUDIES:

Junior High
: 
C.E.P. América del Callao



Jr. Nicolás de Piérola S/N (1983 - 1988)

High School
: 
C.E.P. América del Callao



Jr. Nicolás de Piérola S/N (1989 - 1993)

OCCUPATIONAL EDUCATION:

I.S.T. DE INVESTIGACIÓN Y DESARROLLO DE ADMINISTRACIÓN Y TECNOLOGÍA - IDAT

Degree: Computer Technician – Year 1994 - 1995

Duration: 1 year
CEPEBAN – CENTRO PERUANO DE ESTUDIOS BANCARIOS

Degree: IT Banking Administrator – Year 1997

Duration: 1 year
INSTITUTO DE IDIOMAS DE LA PONTIFICIA UNIVERSIDAD CATOLICA DEL PERU
Degree: Advanced English as Foreign Language 
UNIVERSIDAD RICARDO PALMA

Graduated from the Modern Languages Faculty Career: Translation and Interpreting – Year 2005

Academic Degree:  University Graduate
TRAINING COURSES:

Participation in the “III Encuentro Internacional de Economía – Los Retos actuales de la Banca; Nuevos Enfoque de Financiamiento Empresarial” Held by CEPEBAN, November 6, 7 and 8, 1996. 
 “New Trends in Banking - Marketing” Training and Specialization Course, held in CEPEBAN, August 22 – 26, 1997.

 “National Financial System” Training and Specialization Course, held by CEPEBAN, October 20/9 to October, 1997.

 “Canje y Cuentas Corrientes” Training and Specialization Course held by CEPEBAN, Novemver 26 – 30, 1996

“El Arte, la Ciencia y la Técnica en el quehacer del Traductor e Intérprete” Seminar.  Held by Universidad Ricardo Palma, September 25 – 29, 2000.

Participation in “IV Congreso Nacional de Investigaciones Lingüístico – Filosóficas” Held by Universidad Ricardo Palma, August 4 to 9, 2003.

User of the following Software:
· Windows.98 SE, 2000 y XP

· Microsoft Word 

· Microsoft Power Point.
· Microsoft Excel

· Wordfast
CAREER DEVELOPMENT AND PERSONBAL REFERENCES
·  FREELANCE TEACHING
· Basic, Intermediate and Advanced updating english classes. Year 2000.

· Company: SOLUCIONES GRAFICAS S.A.

· Main Activities: Traducción de textos técnicos de Sistemas Informáticos.

· Period of job: medio tiempo durante 2 meses (Octubre a Noviembre 2005)

· Charge: Prácticas pre-profesionales  

· Assigned tasks:  
· Traducción de textos técnicos de Sistemas Unix

· Traducción de manuales de sistemas Geológicos
· Traducción de sistemas basados en el sistema de posicionamiento global (GPS)

· Company: TRADUCTORA INDEPENDIENTE SRA CECILIA TORRES 

· Main Activities: Traducción de textos técnicos científicos en Canadá.

· Address: Québec - Canadá 

· Period of job: part-time (December 2005)

· Charge: Internship  

· Assigned tasks:  
· Translation of technical texts (Engineering - Mining)
· Anfo Blasting Prills

· Dewatering equipment

· Explosives transportation

· Company: ESTUDIO ALLANGUAGES S.A.C.

· Main Activities: Estudio de traducción - textos técnicos y económicos., 
· Period of job: por horas Freelance Translator
· Charge: Text translator.

· Assigned tasks:  
· Translation of technical texts – ISO Standards
· Company: BUSINESS CORP.
· Main Activities: Translation Office of technical, scientific, economic, manual and other kind of texts, and medical equipment manuals.

· Period of job: part time – Freelance Translator
· Charge: Text translator.

· Assigned tasks:  
· Translation of medical equipment manuals.

· software version 6.019 of Rotor-Gene 3000 series
· Implante de Trapecio Swanson  
· Implante de Cabeza Radial Swanson
· Implantes de Tendón activos HUNTER™
· CONGELADOR VERTICAL AB600 E/I  - Angelantoni
· Manual de mantenimiento – Mesa Quirúrgica Amsco® 3085 SP™
· Company: TRADUCTORA INDEPENDIENTE LIC. VIOLETA HOYLE 

· Main Activities: Freelance Translation
· Teléfono:97223616

· Period of job: part-time, May 2006
· Charge: Freelance Translatore  

· Assigned tasks:  
· Translation of legal provisions.

· Supreme Decree 053 – 2003 – Ministry of Transportation and Communications – Diario Oficial El Peruano

· Company: ICC SAC (Internacional Commerce Company)
· Main Activities: Freelance Translator
· Address: Jr. Grimaldo del Solar 460 – Miraflores

· Charge: Freelance Translator
· Assigned tasks:

· Translation of reports and manuals of veterinary products.
· Embryo Toxicity Trial with BioSentry 904 Applied at Different Concentration to the Shell of Hatching Eggs
· Brown disinfectant evaluation methods
· Company: Show Bizz SRL
· Main Activities: Freelance Translator
· Address: Jr. San Lorenzo 223, Surquillo

· Charge: Freelance Translator
· Assigned tasks: Translation of contracts
· Sponsorship contract
· Company: Sindicato Energético S.A.

· Main Activities: Freelance Translator
· Address: Calle los Ruiseñores Oeste 277, Of. 102, Urb. Córpac – San Isidro

· Charge: Freelance Translator 

· Assigned tasks: Translation of contracts
· Company: Clínica Morillas

· Main Activities: Freelance Translator.
· Address: Av. El Polo 545 – Santiago de Surco

· Charge: Freelance Translator
· Assigned tasks: Translation of informative leaflets
 

· Translation of the informed consent for Surgical Procedures and Other Procedures.
· Translation of publicity leaflets.
· 
Translation of Project Narrative and Business model
· Translation of the Patient’s Protocol of Clinica Morillas 
· Company: DP WORLD CALLAO S.A.

· Address: Calle 41 894, Urb. Córpac – San Isidro

· Charge: Freelance Translator
· Assigned tasks: Translation of an article of Semana Economica magazine
· Translation of Invoices
· Company: Sistema Automotriz SRL
· Address: Calle San Lorenzo 363 – Surquillo
· Charge: Freelance Translator.
· Assigned tasks: Translation of User manuals
· User Manual of a Deceleration Measuring Device
· User Manual of 322 Datalog Noise Meter
· User manual of the MLD9 headlamp aligner
· Company: Panpacific Corporation S.A.

· Address: Av. Arnaldo Márquez 2352 – Jesús Maria
· Charge: Freelance Translator
·   Assigned tasks: Translation of the Official Webpage of the Company. 
· Estudio de Traducción Ibáñez

· Address:  Av. Miguel Dasso126 Of. 201 – San Isidro

· Charge: Freelance Translator
· Assigned tasks: Translation of different kind of texts.
· Asociación Si, da Vida
· Address: Av. Cuba 528 – Jesús María

· Charge: Freelance Translator
· Assigned tasks: Translation of HIV positive information manuals.

· Tai Loy S.A.

· Address: Jr. Mariátegui 1111 – Lima
· Charge: Freelance Translator
· Assigned tasks:  Translation of Toxicologic analysis for toys
· Company: Instituto Superior Tecnológico Privado Ábaco
· Main Activities: Teacher
· Address: Calle C Mz C Lt. 3 y 4 – Independencia

· Charge: Translation teacher
· Tareas designadas: Direct Translation Workshop, Translation Techniques
· Duration: march – june 2008

· Company: Transportes Cruz del Sur

· Main Activities: Freelance Translator
· Traductora independiente Verónica Martínez Lozada

· Main Activities: Freelance Translator
· Charge: Freelance Translator
· Translations: Translation of employment requests of the Scholarships System of the Government of Singapore.

· Company: TGS Traducciones

· Main Activities: Freelance Translator
· Charge: Freelance Translator
· Translations done: Translation of syllabus
· Company: Euroidiomas Agencia de Traducción SAC
· Main Activities: Freelance Translator
· Charge: Freelance Translator
· Translations done: Translations done: Traducción de diversos manuales del proyecto de una planta de licuefacciòn de gas
· Company: Beyond Translating
· Main Activities: Freelance Translator
· Charge: Freelance Translator
· Translations done: Translation of importing manuals 

· Company : ALLPA SAC

· Main Activities: Freelance Translator
· Charge: Freelance Translator
· Translations done: Translation of craftwork articles specifications.

·  Company: International Commerce Company SAC
· Main Activities: Freelance Translator
· Charge: Freelance Translator
· Translations done: Translation of manuals od veterinary vaccines.
· Freelance Translations
AVAILABILITY

Immediate and Full time.
Lima, December 2022. 
CERTIFICADO DE TRABAJO

Conste por el presente que el señor:

JOSÉ ANTONIO UGARTE RODRÍGUEZ

ha trabajado conmigo en la traducción del espYearl al inglés de un documento técnico-legal en el mes de junio de 2006 a mi entera satisfacción.

El señor Ugarte asumió el trabajo con responsabilidad y puntualidad, demostrando mucha dedicación y cuidado en la traducción.

Se expide este certificado a solicitud del interesado y para los fines que considere pertinente.

Lima, 20 de septiembre de 2006

Lic. Carmen Violeta Hoyle del Río

Traductora

CTP  N° 0142
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